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AN IMPACTFUL TRAINING SESSIONAN IMPACTFUL TRAINING SESSION

On May 11, 2026, a training session with participation of the rep-
resentative from the Tajik National University has been held at the 
Institute of International Relations of the Ministry of Foreign Affairs 
of Turkmenistan. Organized within the framework of Turkmen-Tajik 
scientific and educational cooperation, the event was attended by the 
faculty members and students of the Institute.

The session was conducted by Mahadmumin Tagoyev, an As-
sociate Professor of the Department of World Economy. The guest 
speaker provided students with valuable information regarding cur-
rent trends in the development of the global economy, modern eco-

nomic models, and the specific characteristics of international trade 
relations. Particular attention was paid to the fundamental pillars of 

the modern global economy and the interaction between financial 
and economic systems. 

 
ТУРКМЕНО-КИТАЙСКИЙ ДИАЛОГ: ГУМАНИТАРНОЕ ТУРКМЕНО-КИТАЙСКИЙ ДИАЛОГ: ГУМАНИТАРНОЕ 

ИЗМЕРЕНИЕ И АКАДЕМИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВОИЗМЕРЕНИЕ И АКАДЕМИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО

11 мая 2026 года в рамках III Международного конкурса 
«Международные отношения: культура мирного диалога» 
в Институте международных отношений Министерства 

иностранных дел Туркменистана состоялся тематический 
семинар. Перед слушателями выступил Ван Сихай – профессор 
Института политики и международных отношений Ланьчжоуского 
университета, руководитель Исследовательского центра 
по изучению Туркменистана при данном вузе. Профессор 
подробно осветил деятельность Центра, его роль в укреплении 
двусторонних академических связей и стратегические цели его 
создания.

Затем интереснейший доклад на тему «От вкуса Китая к 
цивилизации Китая» представил доцент Института политики и 
международных отношений Ланьчжоуского университета Пу Сан.

Дорогие соотечественники!
Уважаемые гости!

Сегодня в Международном мор-
ском порту города Туркменбаши Бал-
канского велаята мы принимаем учас-
тие в церемонии ввода в эксплуатацию 
нового сухогрузного судна «Gadamly». 
От всей души поздравляю вас с этим 
радостным событием!

Уважаемые люди!
В эру Возрождения новой эпо-

хи могущественного государства в 
нашей стране осуществляется про-

граммная деятельность по развитию 
транспортно-коммуникационного 
комплекса – последовательно мо-
дернизируется материально-техни-
ческая база транспортного сектора. 
В целях развития транспортно-логи-
стической системы и совершенство-
вания национальной морской отра-
сли Туркменистана систематически 
наращиваются объёмы грузового и 
пассажирского оборота. Эффектив-
ная работа проводится и для значи-
тельного расширения транзитных и 

международных грузоперевозок.
Хочу отдельно отметить ключевую 

роль нашего государства в развитии 
транснациональных транспортно-
транзитных коридоров по маршрутам 
Восток–Запад и Север–Юг. В этом 
плане в нашей стране сформирована 
мощная транспортно-логистическая 
система, включающая новые желез-
нодорожные и автомобильные трас-
сы, современные аэропорты между-
народного класса и Международный 
морской порт Туркменбаши.

Нейтральный Туркменистан, 
активно продвигая транспортную 
дипломатию, поддерживает эффек-
тивное сотрудничество с междуна-
родными организациями: с 2013 года 
Генеральная Ассамблея Организации 
Объединённых Наций по инициативе 
нашей страны приняла 6 резолюций 
в области развития международного 
транспортного сотрудничества – все 
они получили широкую поддержку со 
стороны мирового сообщества. В 2016 
году в Ашхабаде на высоком уровне 
прошла первая Глобальная конфе-
ренция Организации Объединённых 
Наций по устойчивому транспорту. 
Вместе с тем в Туркменистане регу-
лярно проводится множество между-
народных конференций, выставок и 
других мероприятий, нацеленных на 

развитие транспортно-логистическо-
го сотрудничества.
Уважаемые участники церемонии!

Сегодня мы прилагаем все усилия 
для возрождения древнего Великого 
Шёлкового пути в новом формате. 
Эффективную работу в этом плане 
проводит и Акционерное общество 
открытого типа «Судостроительный 
и судоремонтный завод «Balkan»: его 
запуск в 2018 году с благословения 
Героя-Аркадага стал знаковым собы-
тием в контексте повышения экономи-
ческого потенциала страны.

В настоящее время деятельность 
завода вносит существенный вклад 
в развитие отрасли морского и реч-
ного транспорта. Судостроительному 
и судоремонтному заводу «Balkan» 
вручено несколько международных 
сертификатов, что весьма значимо в 
контексте строительства современных 
грузовых судов.

В настоящее время в стране ведётся 
результативная работа по строитель-
ству грузовых судов. Судно «Gadamly», 
построенное Судостроительным и судо-
ремонтным заводом «Balkan», предназна-
чено для транспортировки сухих грузов. 
Его грузоподъёмность 6 тысяч 100 тонн. 
Это судно, оснащённое современными 
технологиями, способно перевозить 240 
грузовых контейнеров по 20 тонн.

В реализации судостроительного про-
екта наши специалисты провели эффек-
тивную работу совместно с корейскими 
партнёрами.

Уважаемые друзья!
В течение нынешнего года туркмен-

ские специалисты вместе с корейски-
ми партнёрами сдадут в эксплуатацию 
ещё одно грузовое судно – «Menzil». 
Ввод в эксплуатацию грузовых судов в 
Туркменистане позволит значительно 
расширить возможности националь-
ного морского торгового флота, а так-
же повысить объёмы грузов, отправля-
емых, доставляемых в нашу страну и 
перевозимых транзитом через Между-
народный морской порт Туркменбаши.

Убеждён, что эти суда, которые бу-
дут курсировать между прикаспийски-
ми государствами, внесут достойный 
вклад в развитие экономики Отчизны.

Уважаемые друзья!
Дорогие участники церемонии!
Сердечно поздравляю с вводом в 

эксплуатацию в Международном мор-
ском порту Туркменбаши грузового 
судна «Gadamly» в году «Независи-
мый нейтральный Туркменистан – 
родина целеустремлённых крылатых 
скакунов»!

Желаю вам крепкого здоровья, 
семейного благополучия и больших 
успехов в работе!

ВЫСТУПЛЕНИЕ 
Президента Сердара Бердымухамедова

 на церемонии спуска  
на воду нового сухогрузного судна «Gadamly»

(г. Туркменбаши, 8 мая 2026 года)

 «Ýaş diplomatyň sesi».

Esaslandyryjysy — Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň Halkara gatnaşyklary instituty
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В современную эпоху чрезвычайно важно достиже-
ние позитивных результатов в пропаганде мира во 
всём мире, активизации международного диалога, 

продвижении культурной дипломатии, а также в развитии 
международного сотрудничества молодёжи. Активное 

участие молодых людей в таких мероприятиях служит 
надёжным фундаментом для раскрытия их творческих и 
дипломатических способностей. Как известно, в мае 2024 
года в Институте международных отношений Министерст-
ва иностранных дел Туркменистана при совместной орга-
низации Министерства образования Туркменистана и ИМО 
МИД Туркменистана состоялся международный конкурс 
под названием «Международные отношения: культура 
мирного диалога».

В этом международном конкурсе, проведённом впер-
вые, приняли участие молодые люди из разных уголков 
мира. На него были зарегистрированы участники из выс-
ших учебных заведений государств Центральной Азии и 
Прикаспия, Турецкой Республики, Китайской Народной Ре-
спублики, а также Туркменистана. Если говорить точнее, в 
конкурсе приняли участие около 40 магистрантов и студен-

тов из 11 престижных вузов 9 зарубежных стран, а также 
студенческая молодёжь из высших учебных заведений Тур-
кменистана. Эти первые шаги стали весьма многообещаю-
щими и внесли большой вклад в торжество культуры мира 
и взаимопонимания среди студентов, дав мощный импульс 
расширению масштабов будущих соревнований.

Настоящий конкурс — яркое свидетельство высоких достиже-
ний в научно-образовательной системе и молодёжной политике 
нашей страны. В мае 2025 года состоялся II международный кон-
курс «Международные отношения: культура мирного диалога». 
Обратившись к данным второго конкурса, можно увидеть, что в 

нём приняли участие около 30 магистрантов и студентов из 9 пре-
стижных вузов 7 зарубежных стран, а также более 100 студентов 
из высших учебных заведений Туркменистана, показавших высо-
кий уровень научных знаний.

И, наконец настало время III конкурса. 11 мая 
2026 года состоялась официальная церемо-
ния открытия III международного конкурса «Меж- 
дународные отношения: культура мирного диалога», орга-
низованного Институтом международных отношений Ми-
нистерства иностранных дел Туркменистана. В этом меж- 

дународном конкурсе приняли участие более 40 магистрантов и 
студентов из 13 престижных вузов 9 зарубежных стран, а также око-
ло 120 студентов из 24 высших учебных заведений Туркменистана.

В рамках конкурса были организованы встречи руководи-
телей групп и преподавателей, представляющих каждое госу-
дарство, с туркменскими студентами, проводились семинары, 
где они делились своим опытом и научными взглядами. Для 
студентов лично пообщаться с авторитетными иностранными 
специалистами и получить от них ценные советы — это хоро-
шая возможность для профессионального совершенствова-
ния. Эти уроки и встречи создали благоприятные условия для 
обогащения студентов не только в научном, но и в культурном 
плане.

Безусловно, ещё одной ключевой особенностью таких 
торжественных мероприятий международного уровня яв-
ляется приятное и незабываемое впечатление, которое они 
оставляют в сердцах гостей. Таким образом, туркменская 
столица вновь объединила сердца, жаждущие знаний. Не-

возможно без волнения наблюдать за тем, как гости, про-
делавшие тысячи километров пути для участия в конкурсе, 
останавливались на каждом шагу, не желая пропускать 
красоты прекрасного Ашхабада, и делали фотографии. 
Красивая архитектура Ашхабада и гостеприимство нашего 
народа восхитили всех и надолго останутся в их памяти.

Этот замечательный конкурс, воспевающий мир и меж-
дународный диалог, вновь объединил молодёжь разных 
стран и стал мощным стимулом для новых научных дости-
жений и побед.

Шыхдурды ШЫХЫЕВ,
студент 3-го курса факультета  

международных отношений.

Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň Halka­Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň Halka­
ra gatnaşyklary institutynda «Halkara gatnaşyklary: ra gatnaşyklary institutynda «Halkara gatnaşyklary: 
parahatçylyk dialogynyň medeniýeti» atly I I I halkara parahatçylyk dialogynyň medeniýeti» atly I I I halkara 
bäsleşik bilen utgaşykly görnüşde «Türkmenistanyň bäsleşik bilen utgaşykly görnüşde «Türkmenistanyň 
daşary syýasaty we diplomatiýasy: parahatçylygyň, daşary syýasaty we diplomatiýasy: parahatçylygyň, 
howpsuzlygyň we durnukly ösüşiň hatyrasyna hyzmat­howpsuzlygyň we durnukly ösüşiň hatyrasyna hyzmat­
daşlyk» atly halkara ylmy-amaly maslahat geçirildi.daşlyk» atly halkara ylmy-amaly maslahat geçirildi.

Häzi r k i  wagtda ýur dumyzda we daşar y döwlet ler de Häz i r k i  wagtda ýur dumyzda we daşar y döwlet ler de 
dür l i  çäreler  geç i r i l ip,  o lar da daşar y sy ýasat y myzda dür l i  çäreler  geç i r i l ip,  o lar da daşar y sy ýasat y myzda 
uly ähmi ýete eýe bolan Bi taraplyk ýöre l geler i  g i ň iş u ly ähmi ýete eýe bolan Bi taraplyk ýöre l geler i  g i ň iş
leý in wagyz edi l ýär.  Türk men diplo mat i ýasynyň mi l l i leý in wagyz edi l ýär.  Türk men diplo mat i ýasynyň mi l l i 
mekdeb inde geç i r i len maslahat  hem şeýle çärele r iň mekdeb inde geç i r i len maslahat  hem şeýle çärele r iň 
b i r i d i r.  Onuň öňüsyrasynda foruma gat naşyjy lar  inst i b i r i d i r.  Onuň öňüsyrasynda foruma gat naşyjy lar  inst i
tut yň eý wanynda ýaýbaňlandyr y lan mi l l i  amaly-haşam tut yň eý wanynda ýaýbaňlandyr y lan mi l l i  amaly-haşam 
sungat y myzyň gymmat lyk lar y ny,  abadançylygyň,  para sungat y myzyň gymmat lyk lar y ny,  abadançylygyň,  para
hatçy lygyň many-mazmunyny açyp gör kez ýän döredi j i hat çy lygyň many-mazmunyny açyp gör kez ýän döredi j i
l ik  eser le r i n i  synladylar.l ik  eser le r i n i  synladylar.

Halkara maslahata dünýä döwlet le r i n iň 20 -s inden Hal kara maslahata dünýä döwlet le r i n iň 20 -s inden 
wek i l ler  gat naşdylar.  Şeýle hem çärä ýur dumyzdan wek i l ler  gat naşdylar.  Şeýle hem çärä ýur dumyzdan 
150 - den gowrak a lym, b i ler men hem- de profes sor-mu150 - den gowrak a lym, b i ler men hem- de profes sor-mu
gal lymlar  gat naşyp,  özara te j r i be a lyş dylar.  Dünýäniň gal lymlar  gat naşyp,  özara te j r i be a lyş dylar.  Dünýäniň 
ençeme döwlet le r i n iň y lym we diplo mat i ýa wek i l le r i n i ençeme döwlet le r i n iň y lym we diplo mat i ýa wek i l le r i n i 
b i r  ýere jemleýän bu forum türk men dip lo mat i ýasynyň b i r  ýere jemleýän bu forum türk men dip lo mat i ýasynyň 
parahat çy lyk söýüj i l ik l i  başlangyç lar y,  medeni  d ip lo parahat çy lyk söýüj i l ik l i  başlangyç lar y,  medeni  d ip lo

mat i ýanyň net i je l i  ugur lar y we hal kara hyzmatdaşlymat i ýanyň net i je l i  ugur lar y we hal kara hyzmatdaşly
gyndaky or ny barada p i k i r  a lyş maga giň mümk inç i l ik gyndaky or ny barada p i k i r  a lyş maga giň mümk inç i l ik 
döret d i . döret d i . 

Türkmenistanyň ählumumy parahatçylygy üpjün etmek Türkmenistanyň ählumumy parahatçylygy üpjün etmek 
ugrundaky başlangyçlaryny dünýä ýaşlarynyň arasynda ugrundaky başlangyçlaryny dünýä ýaşlarynyň arasynda 
giňden dabaralandyr mak maksadyna gönükdir i len şu gegiňden dabaralandyr mak maksadyna gönükdir i len şu ge
zekki maslahatyň dowamynda geosy ýasat, diplomat i ýa zekki maslahatyň dowamynda geosy ýasat, diplomat i ýa 
we taryh ýaly ugurlar boýunça hünärmenler iň çykyşlary we taryh ýaly ugurlar boýunça hünärmenler iň çykyşlary 
diňleni l di. Bu çäre halkara gatnaşyklarynyň häzir k i zadiňleni l di. Bu çäre halkara gatnaşyklarynyň häzir k i za
man meseleler i ni ara alyp maslahatlaşmakda we ylmy man meseleler i ni ara alyp maslahatlaşmakda we ylmy 
esasda çözgütler i  agtar makda net i jel i  meýdança bolup esasda çözgütler i  agtar makda net i jel i  meýdança bolup 
hyzmat etdi. hyzmat etdi. 

Maslahatda sanly ulgam arkaly çykyşlara hem giň orun Maslahatda sanly ulgam arkaly çykyşlara hem giň orun 
berildi. Halkara ylmy-amaly maslahatda çykyş eden daberildi. Halkara ylmy-amaly maslahatda çykyş eden da
şary ýur tly wekiller Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplyşary ýur tly wekiller Türkmenistanyň hemişelik Bitaraply
gynyň sebitde we dünýäde parahatçylygy, hoşniýetli goňgynyň sebitde we dünýäde parahatçylygy, hoşniýetli goň
şuçylygy berkitmegiň möhüm guraly bolup dur ýandygyny şuçylygy berkitmegiň möhüm guraly bolup dur ýandygyny 
aýratyn bellediler. Ýurdumyzyň oňyn Bitaraplyk syýasaty aýratyn bellediler. Ýurdumyzyň oňyn Bitaraplyk syýasaty 
köptaraply diplomatiýany, şol sanda ykdysady, energetika, köptaraply diplomatiýany, şol sanda ykdysady, energetika, 
ulag, suw, ylym-bilim, medeni, ynsanper wer, parlament, ulag, suw, ylym-bilim, medeni, ynsanper wer, parlament, 
lukmançylyk, ekologiýa, ýaşlar, spor t diplomatiýasyny ilerlukmançylyk, ekologiýa, ýaşlar, spor t diplomatiýasyny iler
letmek üçin giň mümkinçilikler i açýar. Munuň özi döwletleletmek üçin giň mümkinçilikler i açýar. Munuň özi döwletle
riň we halklaryň arasyndaky özara düşünişmegi, dostluk, r iň we halklaryň arasyndaky özara düşünişmegi, dostluk, 
ynanyşmak gatnaşyklaryny pugtalandyrmaga, dürli ulgamynanyşmak gatnaşyklaryny pugtalandyrmaga, dürli ulgam

larda hyzmatdaşlygy ösdürmäge ýardam edýär.larda hyzmatdaşlygy ösdürmäge ýardam edýär.
Maslahatyň «Halkara hukugy we Türkmenistanyň BitarapMaslahatyň «Halkara hukugy we Türkmenistanyň Bitarap

lygy», «Ykdysady diplomatiýa — durnukly ösüş maksatlary lygy», «Ykdysady diplomatiýa — durnukly ösüş maksatlary 
ugrundaky hyzmatdaşlygyň netijeli guraly», «Medeni diplougrundaky hyzmatdaşlygyň netijeli guraly», «Medeni diplo
matiýa: ynsanperwer gatnaşyklaryň milli we umumadamzat matiýa: ynsanperwer gatnaşyklaryň milli we umumadamzat 
ähmiýetli ýörelgeleri», «Halkara gatnaşyklary boýunça hüähmiýetli ýörelgeleri», «Halkara gatnaşyklary boýunça hü
närmenleri taýýarlamagyň dünýä tejribesi: ylym-bilim we närmenleri taýýarlamagyň dünýä tejribesi: ylym-bilim we 
okuw-usuly işler» atly bölümçelerindäki çykyşlarda degişli okuw-usuly işler» atly bölümçelerindäki çykyşlarda degişli 
ugurlarda ýurdumyzyň hem-de daşary döwletleriň ylym-biugurlarda ýurdumyzyň hem-de daşary döwletleriň ylym-bi
lim merkezleriniň wekilleriniň pikir-garaýyşlaryna möhüm lim merkezleriniň wekilleriniň pikir-garaýyşlaryna möhüm 
orun berildi.orun berildi.

Halkara ylmy-amaly maslahata, bäsleşi ge gatnaşyHalkara ylmy-amaly maslahata, bäsleşi ge gatnaşy
jylar ussatlyk sapaklarynyň dowamynda-da diplomat i ýa jylar ussatlyk sapaklarynyň dowamynda-da diplomat i ýa 
boýunça bil imler i ni paýlaşýar lar. Olar üçin taý ýar lanylan boýunça bil imler i ni paýlaşýar lar. Olar üçin taý ýar lanylan 
medeni maksatnama paýtagtymyzyň dürl i  medeni hem-medeni maksatnama paýtagtymyzyň dürl i  medeni hem-
de taryhy ýer ler i ne gezelençler i  öz iç ine alýar. Ýurdumyde taryhy ýer ler i ne gezelençler i  öz iç ine alýar. Ýurdumy
zyň dost-doganlyk merkezi hökmünde eýeleýän or nuny zyň dost-doganlyk merkezi hökmünde eýeleýän or nuny 
has-da pugtalandyr ýan şeýle çäreler ylym-bil i miň, mehas-da pugtalandyr ýan şeýle çäreler ylym-bil i miň, me
deni diplomat i ýanyň mümkinç il ikler inden net i jel i  peýdadeni diplomat i ýanyň mümkinç il ikler inden net i jel i  peýda
lanmaga ýardam edýär.lanmaga ýardam edýär.

Atamyrat ÝAZWELI ÝEW,Atamyrat ÝAZWELI ÝEW,
Halkara žurnal ist i kasy fakultet i niň  Halkara žurnal ist i kasy fakultet i niň  

4-nji ýyl talyby.4 -nj i  ýyl talyby.

ДИАЛОГ ВО ИМЯ МИРА:  Ашхабад вновь объединяет сердца молодёжиАшхабад вновь объединяет сердца молодёжи

PARAHATÇYLYK WE YNANYŞMAK — DURNUKLY ÖSÜŞIŇ WAJYP ŞERTIPARAHATÇYLYK WE YNANYŞMAK — DURNUKLY ÖSÜŞIŇ WAJYP ŞERTI

ÝAŞ DIPLOMATYŇ SESI

On May 4, 2026, a meeting was held in Yerevan between the Deputy Minister of Foreign Affairs of Turkmenistan  
Ahmet Gurbanov and the Deputy Minister of Foreign Affairs of the Republic of Armenia Mnatsakan Safaryan.
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— Я впервые посещаю Туркменистан, хотя многие мои дру-
зья и коллеги давно рекомендовали мне обязательно здесь по-
бывать. Наш университет в Ташкенте связывает тесное и 
плодотворное сотрудничество с ИМО МИД Туркменистана. 
Это уже не первый визит нашей делегации: студенты из Узбе-
кистана принимали участие в прошлом году, и мы рады продол-
жить эту традицию в рамках нынешнего конкурса.

Ашхабад — по-настоящему красивый город. Несмотря на то, 
что это мой первый день здесь, я уже успела оценить величие 
ваших памятников. Но самое главное впечатление — это люди: 
очень открытые, светлые и солнечные. Это неудивительно, 
ведь у наших народов общая история и глубокие культурные 
корни.

От этого конкурса мы ожидаем, прежде всего, профессиональ-
ного роста для молодежи. Конечно, мы будем искренне рады победе 
наших студентов, но главная цель — это сотрудничество. Мы над-
еемся, что участие в конкурсе позволит ребятам наладить связи 
в сфере науки с коллегами из Туркменистана и других государств. 

Подготовила Адалат ШАМУРЗАЕВА,
студентка 3-го курса факультета  

международной журналистики.

— Я впервые посещаю Туркменистан и хотела бы выразить 
своё искреннее восхищение. Ашхабад  по-настоящему белос-
нежный город, поражающий своей чистотой и архитектурным 
единством. Как профессионального историка, меня особенно 
впечатлила ваша приверженность традициям: единая нацио-
нальная форма студентов выглядит уникально и подчеркивает 
самобытность всей страны.

Эта конференция и конкурс чудесная инициатива. Она выпол-
няет важнейшую миссию, объединяет студентов и ученых из разных 
стран, создавая пространство для профессионального диалога.

Мой визит носит исследовательский характер. Я пред-
ставлю доклад на тему «Колыбельные песни кыргызского и 
туркменского народов». У наших стран общая история и очень 
похожие культурные коды. В рамках своего выступления я 
планирую провести глубокий анализ сходства наших песен, ко-
торые передаются из поколения в поколение. Мы продолжаем 
находить общие точки соприкосновения в нашем наследии, и 
это еще раз доказывает, насколько близки наши народы.

Подготовила Оразджемал ЧАРЫЯРОВА,
студентка 3-го курса факультета  

международной журналистики.

— Наша делегация прибыла из города Актау, мы 
представляем Каспийский университет технологий 
и инжиниринга. Я приехала с тремя студентами и, 
как преподаватель кафедры международных отно-
шений, возлагаю на этот конкурс большие надежды. 
Искренне рассчитываю, что мы уедем отсюда с 
тремя золотыми медалями.

В Туркменистане я впервые, и страна меня 
по - настоящему восхитила. Она уника льна и 
прекрасна — я не видела ничего подобного ни в 
одной другой части мира. Мне много говорили 
о том, что Ашхабад — великолепный беломра -
морный город, и теперь я увидела всю эту кра -
соту своими глазами. Спасибо вам за чудесное 
гостеприимство!

Подготовила Гульджахан Бяшимова,
студентка 3-го курса факультета  

международной журналистики.

— Having worked in the field of science for more than 
20 years, I have written several books and academic works 
about your wonderful country. Turkmenistan has a very 
deep and rich history. I became even more convinced of 
this when I explored the sources for writing those books. 
The city of Ashgabat and Turkmenistan are very familiar to 
me, as I have visited your country several times before. I 
would also like to note with particular pride that during the 
past year I had the pleasure of being a guest at the Insti-
tute of International Relations of the Ministry of Foreign Af-
fairs of Turkmenistan. At this higher education at institution, 
which trains specialists for Turkmenistan’s diplomatic ser-
vice, we held a roundtable discussion with our colleagues. 
It is a great pleasure to be here once again. 

I would also like to note one more thing: two years 
ago, the statue of the great Turkmen poet and sage 
Magtymguly Fragi rose to its full height at the foot of 
a mountain. Nearby, statues of 24 great literary fig-
ures from various nations were also erected. Among 
them was a statue of the widely renowned Chinese 
poet Du Fu, which filled us with a sense of great pride. 

Prepared by Baynazar BAYHANOV,
the 2nd year student of the Faculty  

of International Journalism.

преподаватель 
Университета мировой 

экономики и дипломатии 
Республики Узбекистан:

кандидат исторических 
наук, доцент Жалал-Абадского 

международного  
университета Республики 

Кыргызстан:

преподаватель 
Каспийского 

государственного 
университета технологий 

и инжиниринга имени 
Ш.Ессенова Республики 

Казахстан:

Professor of the Institute of 
Politics and  

International Relations 
of Lanzhou University, 

Director of the Center for 
Turkmenistan Studies:

— It was the second time our students and I from the 
School of International Relations of the Ministry of Foreign 
Affairs of Iran took part in the International Competition «In-
ternational Relations: Culture of a Peaceful Dialogue» in Ash-
gabat, Turkmenistan, 11–13 May 2026.

For our students, taking part in such a competition was a 
valuable experience and an opportunity to experience public 
diplomacy and science diplomacy in practice, and to observe 
how a nation can build a brand for its country. 

Public diplomacy and science diplomacy are factors of 
soft power, which our students could experience in practice. 
They met students from different countries, exchanged expe-
riences, and talked about their respective systems of educa-
tion. The organisation of the competition was at a high level. 
From the first announcement, we extend our best wishes to 
the people of Turkmenistan.

Prepared by Bakyguly ORAZOV, 
the 3rd year student of the Faculty of  

International Journalism. 

Doctor of Philosophy, 
Professor of the School of 
International Relations of 

the Ministry of Foreign  
Affairs of Iran:

Saeed Seyed  
AGHA BANIHASHEMI,

Фатима  
МИРАКИЛОВА,

Венера  
АНАРБЕКОВА,

Шарбану НУРГАЗЫ,

— The trip to Ashgabat was quite long, but the warm 
welcome we received more than made up for the travel 
fatigue. It is a pleasure to be here. This is my first visit to 
Turkmenistan, and I find your country absolutely amazing.

First and foremost, I was struck by the cleanliness and 
the stunning whiteness of the city. Ashgabat is remarkably 
green, with its many trees and beautiful landscapes. Eve-
rything I have seen so far has left a wonderful impression.

Regarding the professional aspect of our visit, my stu-
dents have undergone rigorous preparation. However, it is 
too early to make predictions—we can see that there is a 
massive and serious competition between all the partici-
pating countries. Time will tell the results, but I am certain 
that this experience will be invaluable for every young spe-
cialist involved. 

Prepared by Aysona Amanjayeva,
the 3rd year student of the Faculty  

of International Journalism.

Lecturer of the Faculty 
of Law and International 

Relations at the Georgian 
Technical University:

Vakhtangi 
MURADASHVILI,

Wang SIHAI,

THE FLOOR IS YOURS,  
HONOURABLE GUESTS!

С 6 по 8 мая 2026 года делегация Туркменистана приняла участие в Ежегодном саммите  С 6 по 8 мая 2026 года делегация Туркменистана приняла участие в Ежегодном саммите  
Международного транспортного форума (МТФ), проходящем в немецком городе Лейпциг.Международного транспортного форума (МТФ), проходящем в немецком городе Лейпциг.

ÝAŞ DIPLOMATYŇ SESI
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On May 7, 2026, the fifth meeting of the Intergovernmental Turkmen-Georgian Commission  On May 7, 2026, the fifth meeting of the Intergovernmental Turkmen-Georgian Commission  
on Economic Cooperation was held in Ashgabat.on Economic Cooperation was held in Ashgabat.

— Th is  i s  my f i r s t  t ime in  Turkmen is tan  and my ver y 
f i r s t  v i s i t  to  As ia .  As  a  par t i c ipan t  i n  the  I I I  I n te r na -
t i ona l  Compet i t i on  « In te r na t iona l  Re la t i ons:  Cu l tu re  o f 
a  Peacefu l  D ia logue» a t  the  Ins t i tu te  o f  I n te r na t iona l 
Re la t i ons  o f  the  M in is t r y  o f  Fore ign  A f fa i r s ,  th is  t r i p  i s 
a  huge m i les tone  fo r  me.

My jou r ney  was  p leasan t ,  and  upon a r r i va l ,  I  was  im -
med ia te ly  amazed by  the  s tunn ing  a rch i tec tu re  o f  the 
Ashgaba t  In te r na t iona l  A i r por t .  From the  moment  we 
a r r i ved ,  we were  met  w i th  i nc red ib le  war mth .  The team 
o f  vo lun teers  has  been exceed ing ly  n i ce ,  we lcoming  us 
w i th  wor ld - c lass  hosp i ta l i t y.  I t  i s  c lea r  tha t  ever yone 
here  i s  genu ine ly  i n te res ted  i n  shar ing  the i r  cu l tu re 
and  lea r n ing  abou t  ou rs .

Turkmen is tan  i s  a  beau t i fu l  coun t r y  where  t r ad i t i ons 
a re  a  v ib ran t  pa r t  o f  da i l y  l i fe .  See ing  the  e legan t  t r a -
d i t i ona l  d ress  ever y where  and exp lo r i ng  the  loca l  ba -
zaar  has  been a  rea l  h igh l i gh t .  I  a lso  have  to  ment ion 
the  na t iona l  cu is ine  — the  food  i s  abso lu te ly  de l i c ious !

Even though the  compet i t i on  i s  jus t  beg inn ing ,  I  can 
a l ready  fee l  the  sp i r i t  o f  coopera t i on .  By  hos t i ng  th is 
even t  fo r  the  th i r d  t ime,  Tur kmen is tan  i s  p rov ing  to  be 
a  t r ue  cen ter  fo r  peace and you th  d ia logue.  I  have  a l -
r eady  made new f r iends  f r om many d i f fe ren t  coun t r ies , 
and  we a re  cons tan t ly  exchang ing  perspec t i ves .

The g row ing  connec t ion  be t ween Grea t  B r i ta in  and 
Turkmen is tan  th rough p la t fo r ms l i ke  th is  i s  i nsp i r i ng . 
" S tuden t  D ip lomacy "  g i ves  us  a  un ique  chance to  bu i ld 
a  fu tu re  based on  mu tua l  r espec t  and  unders tand ing .

I  wan t  to  express  my deepes t  g ra t i tude  to  the  Ins t i -
tu te  o f  I n te r na t iona l  Re la t i ons ,  the  o rgan izers ,  and  the 
hardwork ing  vo lun teer  team fo r  such  a  hear t war m ing 
we lcome.  To  a l l  my  fe l l ow par t i c ipan ts  and  f r iends  —
good luck  on  the  O lymp iad !  W i th  the  k indness  we have 
seen so  fa r,  I  be l ieve  any th ing  i s  poss ib le .  I  am t r u ly 
honored  to  be  here.

Prepared by Yusup OR AZOV,
the 1st year student of the Faculty of  

Internat ional Journal ism.

— Meniň Türkmenistana ilkinji gezek gelşim. Ýurduňyza 
gelen pursadymyzdan özümizi öýümize gelen ýaly duýduk. 
Halklarymyzyň milli, taryhy, dil taýdan umumylyklary 
döwletlerimiziň arasyndaky gatnaşyklara oňyn täsir edýär. 
Aşgabada gelen badyňa şäherdäki binalaryň gözelligi, 
arhitektura aýratynlyklary, tebigatyň ajaýyplygy bizde ýakymly 
täsirleri galdyrdy. Häzirki wagtda doganlyk döwletlerimiziň 
arasyndaky syýasy-diplomatik, söwda-ykdysady, medeni-
ynsanperwer ugurlarda gatnaşyklar barha ösdürilýär. Bilim 
ulgamynda alnyp barylýan hyzmatdaşlyk bolsa aýratyn 
bellenilmäge mynasyp. Türkmenistanly ýaşlaryň köpsanlysy 
Türkiýäniň abraýly ýokary okuw mekdeplerinde okap bilim 
alýarlar. Biziň uniwersitetimizde okaýan türkmen 
talyplary hem özleriniň aýratyn zehinliligi, başarjaňlygy 
bilen tapawutlanýarlar. 

Biz Türkmenistana «Türkmenistanyň daşary syýasaty we 
diplomatiýasy: parahatçylygyň, howpsuzlygyň we durnukly 
ösüşiň hatyrasyna hyzmatdaşlyk» atly halkara ylmy-amaly 
maslahatyna gatnaşmak maksady bilen geldik. Bu maslahat 
parahatçylygy, howpsuzlygy we durnukly ösüşi üpjün etmek 
ugrunda dürli garaýyşlary ara alyp maslahatlaşmak üçin 
möhüm ähmiýetli meýdançadyr.

Pursatdan peýdalanyp, türkmen myhmansöýerligi üçin 
köp sagbolsun aýdýarys we halkara maslahatyň hem-de 
bäsleşigiň guramaçylaryna tüýs ýürekden minnetdarlygymyzy 
bildirýäris.  

Ýazga geçiren Yhlas HALLYÝEW,
Halkara žurnalistikasy fakultetiniň  

3-nji ýyl talyby.

— My first day in Turkmenistan reminded me that diplo-
macy of ten begins not in formal meetings, but in the human 
moments that make mutual understanding possible. I arrived 
in Ashgabat shor tly before midnight on Saturday and was 
graciously welcomed by two gentlemen from the Institute 
of International Relations of the Ministry of Foreign Affairs, 
whose brief conversation about their backgrounds and lan-
guages of fered an early glimpse of the Institute's internation-
al spirit. That impression deepened the next day when I met 
Gulsenem, a teacher, and Lachyn, a student and volunteer, 
and our conversation moved easily from introductions into 
Turkmen culture, student life, food, dress, social media, and 
education.

Later, at the bazaar with volunteers from the Institute, as 
well as members of the British delegation, I saw that same 
spirit of exchange in another form, through conversations 
about trade, local entrepreneurship, and everyday economic 
life while purchasing Turkmen bracelets for my Chinese stu-
dents and speaking with sellers whose hospitality from tea 
to caviar — made the visit memorable. Each conversation, 
whether over lunch or while walking back from the bazaar, 
seemed to return naturally to education: how students learn, 
how professors teach, how universities shape young peo-
ple's futures, and how Turkmenistan and the United States 
might create more oppor tunities for academic cooperation. 
These early experiences have shown me that academic ex-
change, student mobility, and cultural diplomacy are not ab-
stract ideals; they are built through conversation, curiosity, 
and relationships, and they can serve as a strong foundation 
for deepening United States — Turkmen understanding and 
strengthening future cooperation in diplomacy, economics, 
and culture.

Prepared by Lachyn TEKEDURDYYEVA, 
the 2nd year student of the Faculty of 

 International Journalism.

— Визит в Ашхабад начался для нас с невероятно те-
плого приема. Впечатления от вашего института самые 
яркие: шикарное здание, идеальный порядок и, что особен-
но тронуло, искреннее гостеприимство — нас встречали 
традиционным хлебом и солью. Даже такие детали, как 
прекрасная столовая и общая атмосфера, создают пра-
вильный настрой для работы.

МГИМО участвует в этом конкурсе, уже в третий раз. 
Для нашего вуза это стало доброй традицией, и мы ис-
кренне ценим каждое приглашение. Лично я приехал к вам 
впервые, хотя мои коллеги в прошлые годы задали высо-
кую планку, заняв три первых места. Это накладывает 
определенную ответственность, но и мотивирует дви-
гаться вперед.

Если говорить о самом конкурсе, то здесь важен баланс 
между соперничеством и сотрудничеством. С одной сто-
роны, мы все стремимся к победе, ведь это открывает 
двери для дальнейшего обучения и профессионального ро-
ста. С другой стороны, для нас крайне важно наладить ди-
алог с туркменскими студентами. Узнать больше о вашей 
стране, прикоснуться к уникальной культуре — пожалуй, 
это самая ценная часть нашей поездки.

Своим коллегам-соперникам я хочу пожелать, в пер-
вую очередь, интересно провести время, независимо 
от итоговых баллов. А всем студентам — чтобы 
выбранное дело приносило истинное удовольствие, а 
сессии всегда были легкими. Пусть каждый ваш шаг в 
профессии будет в радость!

Подготовил Ыхлас АГОЙЛИЕВ,
студент 1-го курса факультета  

международной журналистики.

Master’s student at School of 
Oriental and African Studies, 

University of London:

Kütahýa Dumlupynar 
uniwersitetiniň ykdysadyýet 

we dolandyryş ylymlary 
fakultetiniň dekany:

Bryant University-Beijing 
Institute of Technology,  
Zhuhai Campus, PRC & 
Nichols College, United 

States of America:

магистр  Московского  
государственного 
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THE FLOOR IS YOURS,  
HONOURABLE GUESTS!
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С 8 по 9 мая 2026 года в рамках визита делегации Туркменистана в Пномпень состоялся ряд встреч  С 8 по 9 мая 2026 года в рамках визита делегации Туркменистана в Пномпень состоялся ряд встреч  
заместителя министра иностранных дел Туркменистана А.Гурбанова с представителями  заместителя министра иностранных дел Туркменистана А.Гурбанова с представителями  

Правительства и деловых кругов Королевства Камбоджа.Правительства и деловых кругов Королевства Камбоджа.

— Я принимаю участие в кон-
курсе в Ашхабаде уже второй год 
подряд, и должен отметить, что 
за это время институт значи-
тельно преобразился. Я искрен-
не удивлен масштабами перемен, 
но прежде всего — тем уровнем 
культурного развития, который 
я здесь наблюдаю. Для меня, как 
для представителя Таджикистана, 
обучающегося в Москве, особен-
но важно видеть это единство и 
взаимопонимание между народами 
Центральной Азии.

В прошло м го ду мне уда лос ь 
за нят ь почет ное трет ье ме -
с то.  В этот ра з я  чувс т ву ю с ебя 
увереннее:  на коп ленны й оп ы т 
и зна ние специ фи ки ко нк урс а 
да ют мне вс е ос но ва ни я пола -
гат ь,  что я  с мо гу вно вь войти в 
чис ло при зеро в.

Однако конкурс — это не толь-
ко баллы и места. Для будуще-
го дипломата одинаково важны и 
практический опыт соревнований, 
и налаживание тесного сотрудни-
чества между студентами наших 

стран. Признаюсь, до своей первой 
поездки я знал о Туркменистане 
не так много, но благодаря этому 
участию я открыл для себя ваши 
богатые традиции и продолжаю с 
интересом изучать их.

Своим коллегам-соперникам и 
всем читателям газеты я хочу по-
желать самого главного — счастья, 
благополучия и добра!

Подготовил Сылапберды ЧАРЫЕВ,
студент 1-го курса факультета  

международной журналистики.
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студент Таджикского  
национального университета:

Мухаммаджон ХУКУМОВ,
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